B VI S t 0s d € p ermanencia B Retorno ao inicio do B Vistos de permanéncia

2Renovacédo do periodo de permanéncia, alteracdo do visto de permanéncia,
solicitacao de autorizagcéo pararesidéncia permanente, autorizacao de
exercicio de atividades fora do ambito do visto, autorizacdo de reentrada
no pais e obtencao do visto de permanéncia

2-4 Alteracao do visto de permanéncia

As pessoas que obtiveram os vistos do tipo "Cbnjuge de Japoneses, ou outros”, "Residéncia Permanente”,
“Conjuge de Residente Permanente, ou outros”, ndo precisam alterar seus vistos porque eles n&o restringem o
exercicio de atividades.

Contudo, aqueles que possuem outros tipos de visto, precisam alterar a sua categoria em caso de inicio ou
mudanca de atividade profissional. Para tanto, é preciso requerer a “Alteragéo do Visto de Permanéncia”
perante o Escritério Regional do Departamento de Imigragdo. Como os documentos necessarios para a
alteracdo variam de acordo com o tipo e o tempo de visto, é favor consultar o Escritério Regional do

Departamento de Imigracdo mais préximo de sua residéncia.
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For applicant, part 1 Ministry of Justice, Government of Japan

B B K E E F AR FEE
APPLICATION FOR CHANGE OF STATUS OF RESIDENCE

_ ABFRRE B 5 R
To the Director General of Regional Immigration Bureau

Photo
HAETEECHERREET05F2EOREICESE, MOLBVEREROEELHFLET,
Pursuant to the provisions of Paragraph 2 of Article 20 of the Immigration Confrol and Refugee Recognition Act, 40mm X 30mm
I hereby apply for a change of status of residence

L E g 2 &FHH £ A H
Nationality/Region Date of birth Year Month Day
Family name Given name
3K 4
Name
1R B - x 5 HiEh 6 EmEoEH H - K
Sex Male / Female Place of birth Marital status Married /  Single
T Mk ¥ 8 AREIZISH DT EH
Occupation Home towr/city
9 (EEH
Address in Japan
T PHTEET
Telephone No. Cellular phone No.
10 H (OF 5 Q)R i H H
Passport Number Date of expiration Year Month Day
11 BiCHTOERER TE B HIR
Status of residence Period of stay
TERTHIR W T A i A &
Date of expiration Year Month Day

12 ERI—FES

Residence card number

13 HETHERERE

Desired status of residence

TERRHIE (FRDBERCL>THADHMEAD NS ERBIET, )
Period of stay { It may not be as desired after examination.)

14 BEOBEH

Reason for change of status of residence
15 JLEAPRH L3 A4 2 - b OF M (ARESMBITALOR ST, ) Criminal record (in Japan/ overseas)

f (RRBNE ) - &
Yes (Delail: ) ! No

16 7EH #AR (-5 RBE -7 - Akl ROFEE
Family in Japan(Father, Mother, Spouse, Son, Daughter, Brother, Sister or others) or co-residents
o i 2 i S E 8 » — K & 3
for Bs A4 ) = T B, S A K
A K & EFEAR (mewesm BB B B R SRS
Residence card number
Special Permanen Res dent Cerfificate nurbe:

Residing with
applicant or not
[EVASAVAY-3
Yes / No
[EIATIAYAY-3
Yes | No
[EVARAYAY-&
Yes { No
[EUARIAYAY-3
Yes {No
[EIATTAIAY3
Yes I No
[EUASIAYAY-3
Yes/ No
¥ 16 OVTHE, BRENCFRETZEARRCREALTHRATDIE, 2, THHE, MR | CRIFECSSIRMTETT,

Regarding item 16, if there is not enough space in the given columns to wite in all of your family in Japan, fillin and attach a separate sheet.
In addition, take note that you are not required to fill in item 16 for applications pertaining to "Trainee” or "Technical Intem Training'.
(i£) BB HEOE, PHCLAELRTFHEAERLTFE,  Note: Please fill in forms required for application. (See notes on reverse side.)

Relationship Name Date of birth ~ [wationaityfRegion Place of employment/ school

Fonte: Ministério da Justica, (Requerimento de autorizacao para alteracdo do visto de permanéncia)
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